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Зиновий МАРГОЛИН:

«Еврейское счастье

быть всегда в дороге»
В списке номинантов на

лучшую работу худож-
ника в музыкальном

театре "Золотой Мас-
ки "-2006 - Зиновий^
Марголин. В прошлом

году он стал обладате-
лем национальной премии за

сценографию оперы "Леди
Макбет Мценского уезда " (ре-
жиссер Сусанна Цирюк). Се-
годня в Москве можно уви-
деть три спектакля, оформ-
ленные Марголиным. Это
"Невероятный иллюзион Эр-
ни" в Московском ТЮЗе (ре-
жиссер Виталий Котовиц-
кий), еще один долгожитель
- 'Загнанная лошадь " в Теат-
ре Армии и, наконец, сравни-
тельно недавний "Фредерик,
или Бульвар преступлений"
в Театре имени Евг. Вахтанго-
ва (последние два ставил ре-
жиссер Николай Пинигин).
Самым масштабным проек-

том в его жизни стал "Норд-
Ост", но в судьбу мюзикла
вмешались трагические вне-
театральные силы. Хотя Зи-
новий живет в Москве, за-
стать его в столице не так-то

просто. Он, быть может, са-
мый экстерриториальный ху-

дожник, много работает в

Питере, делает эскизы деко-

раций и костюмов для теат-

ров Ростова-на-Дону и Екате-
ринбурга. Особенностями Зо-
рика (так зовут его друзья)
являются не только природ-
ные обаяние и юмор, но и

компанейский характер, лю-
бовь к общему делу. Кстати,
в 'Тристане и Изольде", вы-

двинутом на "Маску", он как
художник стал соавтором
Дмитрия Чернякова. В пред-
двериии фестиваля 25 и 26

сРя^О£1/£   г/ СЛі-а^Щ -

февраля будет показан ба-
лет Бориса Эйфмана "Анна
Каренина", сценографом ко-

торого стал Марголин.
Зиновий - чудесный рас-

сказчик. Конечно, его нужно
слушать в компании, за сто-
лом или за кулисами. Наде-
юсь, что некоторое представ-
ление об этом даре получит
наш читатель, Зиновий Мар-
голин любезно согласился

побеседовать с "ЭС".

-   Мы познакомились лет

двадцать назад в Минске. То-
гда вы были главным худож-

ником Молодежного театра.
А как получилось, что вы

стали сценографом? Где вы

учились?
- В Минске существовал Теа-

трально-художественный ин-

ститут. Евреев брали только на

промышленные факультеты.
Станковая сфера считалась

более идеологической, напога-

нить в дизайнерском бюро бы-
ло сложнее. Так я закончил
факультет дизайна в 1982-м.
Это были самые тухлые време-

на. Жуткая безнадега. Ведь ни-

какого дизайна в Советском
Союзе не существовало. Ребя-
та, ушедшие во всякие констру-

кторские бюро, спивались -де-

лать там было нечего.

- Ваша семья имела какое-

то отношение к театру?
-  Никакого. Мой папа родом

из Гомеля и после выпускного

вечера попал на фронт. Был тя-

жело ранен под Москвой, в

Минск приехал на костылях и

поступил в медицинский инсти-

тут. Там он встретил мою маму.

После окончания его на 25 лет

забрали в армию. Дальше был
Дальний Восток, Балтийск, его

отца (моего деда) арестовали, и

он погиб в лагере. Папа чудом

избежал   репрессий.   Он   всю

жизнь страдал и мучился отто-

го, что был офицером, возглав-

лял медсанбаты, потому что, по
сути, всегда оставался граж-

данским человеком. Он любил
музыку, оперу. Слушал по радио

антисоветчину - "Свободу", "Го-
лос Америки". В какой-то мо-
мент в нашем доме появился

магнитофон "Астра-2". И вот од-

нажды, когда мне было лет 14, я

услышал хриплый голос - голос

Высоцкого. Тогда все этими за-

писями страшно увлекались.
Как-то я узнал, что Высоцкий
работает в театре, что он ар-

тист. В десятом классе я в пер-

вый раз попал на Таганку. И
практически с этого момента с
профессией все было решено.

Когда я, спустя годы, встретил
Давида Боровского, я ему ска-

зал, что благодаря ему стал те-
атральным художником. Весь
мой прошлый театральный
опыт: походы в минский ТЮЗ и

Русский театр на "Миколку-па-
ровоз" и на "Щит и меч", а в

оперном театре - на "В пущах

Полесья". Это все было ужасно.

Я ходил в кино, читал умные
книжки, а театр мне казался

глупым, пошлым, отвратитель-

ным. После Таганки мое отно-

шение к театру резко поменя-
лось.

-  Как вы попали на Таган-
ку?

- В то время строилось новое

здание, желающие могли отра-

ботать на строительстве, мы

носили кирпичи, а потом нас
пускали на репетиции Любимо-
ва. Тогда я понял, нет ничего

прекраснее, чем искусство те-

атра. Затем я попал на спекта-
кли Эфроса, это был другой те-

атр, очень серьезный и замеча-

тельный. Но Боровский как

первая любовь, он, сам того не

зная, помог мне с "профориен-
тацией". И поступив на дизайн,

я понимал, зачем это делаю.

Кстати, нас там учили многим

вещам, которые мне сегодня
гораздо важней, чем то, чему

учат на постановочных фа-
культетах. Я попал на отделе-

ние выставок, мы занимались

пространством. Это близко ар-

хитектуре, а, как известно,

многие театральные художни-
ки, особенно современные, вы-

шли из архитекторов.

- В то время после институ-
та надо было два года отра-

батывать "по распределе-
нию".

-  Меня пытались распреде-

лить на Брестский ковровый
комбинат, но у меня были заме-

чательные родители, и я по бла-
ту получил свободный диплом.

Я устроился писать объявления
в Театр имени Янки Купалы, по-

том ушел в макетчики, работал
ассистентом главного художни-

ка. После чего пошел завом жи-

вописным цехом в Театр оперет-

ты. И после этого (надо отдать

должное Борису Луценко) меня

взяли в Молодежный театр

главным художником. Это был
1 989 год. Луценко пошел вместе

со мной к министру культуры

Белоруссии просить, чтобы ме-

ня назначили на эту должность.

Министр - нормальный партий-
ный функционер - был против.

Тогда Борис Иванович спросил

его в лоб: "Вы не хотите назна-

чать Марголина, потому что он
еврей?". И это решило дело. Я
стал художником-постановщи-

ком.

- А кому первому пришла в
голову мысль, что вы може-
те оформить спектакль?

-  Я работал в Купаловском
театре с Борисом Герлованом.
Он многому меня научил. Но
случилась в моей жизни удиви-

тельная встреча с Даниилом
Лидером   (он   с   режиссером

Данченко делал постановку в

Минске). Грандиозного мас-

штаба художник и человек. Ки-
ев, во многом благодаря Лиде-
ру, был театральной Меккой. В
Театре Купалы он делал "Ка-
менного властелина" Леси Ук-
раинки, и я был его ассистен-

том. Лидер спросил Герлована:
"А почему ты не даешь парню

работать? Я же всем даю". У
Лидера было много учеников.
И мне стали давать что-то де-

лать, хотя и с большим скри-

пом. Потом началась пере-

стройка. Если бы она не нача-

лась, неизвестно, как сложи-

лась бы моя судьба.
- В начале 90-х вы вместе с

известным минским режис-

сером Николаем Пинигиным
делали в Москве в Театре
Армии "Загнанную лошадь".

-г- Этот спектакль создавался
к 80-летию Владимира Зельди-
на. Он и сейчас в репертуаре.

-  Благодаря "Лошади" вы

попали в Прагу, на знамени-

тое квадриенале, ваши макет

и эскизы получили вторую

премию - серебряную ме-
даль.

-  Да, это был счастливый
случай. Но дело не в медали. Я
познакомился с замечательны-

ми людьми - Бархиным, Яцов-
скисом, Фрейбергсом. Это по-

коление театральных художни-

ков мне гораздо интереснее,

чем мое.

• "Норд-Ост". Продюсерская

компания "Линк"

• Зиновий Марголин

• Марголин Эммануил

Исаакович и Шалыт-Марголина

Рута Зиновьевна. 1947

Окончание см. на стр. 8-9
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Окончание. Начало см. на стр. 7

Зиновий МАРГО ЛИН:

- А дальше начался петербургский пе-
риод, работа в БДТ.

-  Это часть моей жизни. БДТ - театр

персон. И в этом его колоссальное преиму-

щество и огромная сложность. Контекст
существования в этом театре выглядит

так: чем ты нам можешь быть интересен

после того, что уже было в нашей жизни.

- Последняя ваша работа с Николаем
Пинигиным - "Квартет", на который на-

род ломится в Питере и в Москве.
-  Процесс репетиций был совершенно

невероятный. Все актеры: Кирилл Лавров,
Зинаида Шарко, Алиса Фрейндлих, Олег
Басилашвили - люди с биографией. И ка-

кой биографией! Такой состав невозможно

было собрать ни в одном театре России, а,

может быть, и в мире.

-  Попутно с драмой вы начали свой
роман с оперой. Как это произошло?

-  Можно назвать это бегством в музы-

кальный театр. Не только в оперу. Был
ведь в моей жизни еще и "Норд-Ост".

-  Спектакль оказался историческим
событием за рамками театра. И, конеч-

но, сегодня обсуждать его, ваши гран-

диозные декорации (ведь это вы приду-

мали, как посадить на сцену самолет)

«Еврейское счастье —

быть всегда в дороге»
невероятно приятно общаться. Кстати, од-

на из радостей театрального художника в

том, что он встречается с разными людь-

ми, людьми с разных планет.

- Вернемся к опере.

- Мне вообще кажется, что у музыкаль-

ного театра больше надежд, чем у драма-

тического. Работать там мне интереснее.

- Расскажите о своей работе с режис-
сером Юрием Александровым (вы дела-
ли с ним спектакли в "Санктъ-Петер-
бургь Опере" и Мариинском театре).

-  Александров - необыкновенно обая-
тельный человек. С невероятной энерге-

тикой. Работать с ним мучительно, но

очень интересно. Фигура очень яркая, но

для многих "неудобная". В нем огромная

сила убеждения. Но люди вокруг не пони-

мают, что белый свет - разноцветный. Ес-
ли не будет таких людей, как Юрий Алек-
сандров, мир станет однообразным. То,
что режиссер талантлив, - очевидно для

всех. Он сделал себе серьезную карьеру

на Западе (Арена ди Верона, Ла Скала и

теперь Метрополитен). Но основной его

интерес связан с родным Питером. Он су-

чай: его любят и музыкальные критики,

и критики, специализирующиеся по

драме. Речь, конечно, о Дмитрии Черня-
кове.

- Черняков, действительно, невероятно

любим, хотя прекрасно понимает цену

всему этому. На моем веку я могу перечис-

лить пять-шесть фамилий режиссеров,

объявленных лучшими и через два-три го-

да забытых. К ним пропал интерес. Сей-
час настала эпоха Чернякова, распростра-

няющаяся и на драму, и на музыкальный
театр (хотя в драме он сделал пока мало

спектаклей). Наши отношения с Митей, в

основном, моя инициатива. Митя Черня-
ков оказал мне неоценимую услугу, он за-

мечательный просветитель, в какой-то
степени миссионер, так как прекрасно

разбирается в европейском театре. Мне
кажется, что театр в Европе сегодня в го-

раздо лучшем состоянии, чем у нас. Митя
сам очень сильно интегрирован в запад-

ный театр. Он многое мне рассказал. В
первую очередь, это связано с проблемой
театрального языка, который, на мой
взгляд, сейчас невероятно усложнился.

вспомнить Фрайера, Уилсона, режиссеров

и художников одновременно. В Польше,
скажем, в свое время было трудно понять,

где у Шайны заканчивалась режиссура и

начиналась сценография. Или у Кантора.
Есть люди, у которых придумывание спек-

такля и его пространства происходят од-

новременно. Для них это неотделимо. Спе-
ктакль придумывается режиссером и вне-

"Прихоти Марианны" А. де Мюссе. АБДТ имени Г.А.Товстоногова

как-то не совсем ловко.

- История, действительно, драматиче-

ская. Но период работы (я ведь дважды

делал декорации, и во второй раз благода-
ря Андрею Яловичу - техническому дирек-

тору проекта втащил в "Норд-Ост" Глеба
Фильштинского) был очень интересный. И
сам Георгий Васильев мне крайне симпа-

тичен. Важный момент: во время теракта

он находился в безопасном месте, в сту-

дии звукозаписи, в другом конце здания.

Но он встал и пошел в зал. Васильев ка-

жется прагматиком, но, оказывается, в

нем есть какие-то внутренние силы. Ва-
сильев пошел в зал разговаривать с терро-

ристами.

Он прекрасный менеджер. В свое время

он поездил по Европе, где мюзиклы дела-

ются по науке. Ведь в России, как только

автор исчезает, его произведение перехо-

дит на тот свет. На Западе существует тех-

нология записи спектакля. У нас из-за от-

сутствия технологии спектакли мгновенно

разрушаются. И в этом смысле "Норд-Ост"
был придуман отлично. Сейчас Васильев
увлекся анимацией, продюсирует Татар-
ского. Уверен, что у него все получится. Но
если бы Васильев остался театральным

продюсером, он сделал бы много хороше-

го. Я не встречал более внятного, констру-

ктивного, работоспособного человека. Он
не разрушитель, а созидатель. Его нужно

было поддержать. Васильев для нашего

дела - крайне полезный человек. С ним

мел создать театр из ничего. Сейчас у не-

го роскошное здание, труппа и государст-

венное финансирование. В России его, как

мне кажется, недостаточно ценят. Это че-

ловек, который в состоянии выпустить

конкурентоспособную продукцию, в отли-

чие от людей интеллектуальных, много го-

ворящих о театре, но, к сожалению, мало

что могущих сделать. Я с ним работал и,

надеюсь, буду работать. Мне это достав-

ляет большое удовольствие. Александров
- живой человек и очень внутренне под-

вижный.
- Стоит поговорить о режиссере, яв-

ляющемся сегодня самым любимым в

Критической среде, причем, редкий слу-

"Нос" ДДМостаковича. Мариинский театр

Это касается и оперы, ставшей интеллек-

туальным жанром. Я не знаю, что Черня-
кову удастся сделать в России, потому

что в оперный театр ходит та публика, ко-

торая ходила в него в 50-60-е годы. Этот
зритель не любит Чернякова. В Германии
- иначе. Я видел, какая публика пришла

на его последнюю постановку - "Борис Го-
дунов", я видел парижскую публику на

спектакле Юрия Александрова "Нос". Она
готова к восприятию современного теат-

ра. "Борис" Чернякова у нас вызвал бы
скандал. Это проблема традиции. Потому
что у нас почти повсеместно существует

разрыв: при гениальной музыке - неле-

пое, дурацкое, упрощенно огрубленное во-

площение.

- Хотя в последнее время в Большой
стали приглашать ставить европейских
режиссеров.

-  Действительно, что-то происходит.

То, что Большой зовет выдающихся за-

падных режиссеров: Конвичного, Уилсона
- это очень хорошо. "Новая опера" пригла-

шает Фрайера делать "Волшебную флей-
ту", до этого Виллер и Морабито ставили

у них "Норму".
- В прошлом сезоне вы с Митей дела-

ли в Мариинском театре "Тристана и

Изольду" как "сохудожник".
- Я получил много "экивоков" в спину по

этому поводу. Существует ревность моего

цеха к режиссерам, занимающимся сцено-

графией. Но это только в России. Можно

дряется в определенное пространство. В
случае с 'Тристаном" я работал с большой
пользой для себя. Самое главное для ме-

ня было узнать, как Черняков придумыва-

ет спектакль. Его стремление сделать

оперу ясным, понятным, осознанным жан-

ром, где все имеет свою логику - неверо-

ятно. Но к ясности формы, подтверждае-

мой ясностью содержания, ведет мучи-

тельный путь.

-  Но все-таки, как происходил про-

цесс работы?
- Мне трудно описать этот процесс, это

длилось достаточно долго. Но ментально

Черняков мне очень близок. В нем есть за-

мечательная ирония, я понимаю, как с ним

быть, и он понимает, как быть со мной. На-
ше детство пришлось примерно на одно

время. Ко многим вещам у нас очень близ-
кое отношение. Важный момент: его театр

весь построен на собственном опыте. Он
не может делать абстрактные вещи. У не-

го все преломляется через его воспомина-

ния. Он очень хорошо помнит, что окна в

квартире были высокие, а батареи - боль-
шие. Черняков любит Тверскую, сталин-

ские, послевоенные дома, квартиры с вы-

сокими потолками. Митя - персонаж из Ба-
шевиса-Зингера, и я тоже. Мне 46 лет, а

мне все кажется, что я - мальчик, и на

жизнь смотрю немного со стороны. Мой ос-

новной жизненный опыт, мои воспомина-

ния связаны с детством, с молодостью. И в

Мите это есть. Сегодняшняя жизнь для ме-
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СВОЕ ПРОСТРАНСТВО

"Норд-Ост". Продюсерская компания "Линк
"Костюмер" РЛарвуда. АБДТ имени ГА.Товапоногова

ня не существует, она будет существовать

лет через пять. Такие же точки соприкос-

новения у меня есть с Колей Пинигиным.
Общая жизнь, общая история, люди, кото-

рых уже нет, нет ни той страны, ни того го-

рода, где мы жили.

- Слышала, что в последнее время вы
решили попробовать себя в новом жан-

ре - балете. Раньше, помнится, вы бале-
тов не оформляли?

- Да, я работал с Борисом Эйфманом.
Многие считают, что он давно не делает
ничего нового. По-моему, напрасно. Ему
почти 60 лет, и он каждый год выпускает

новый балет, потом садится в самолет и

вместе с труппой объезжает с ним весь
свет. Причем, его театр выступает на хо-
роших площадках. Каждый раз, когда он

ставит, Эйфман говорит: это мой послед-

ний балет. У меня нет сил. Потом насту-

пает премьера, он отправляется в загра-
ничное турне, приезжает и объявляет:
надо начинать новый балет. В России ни-

кто так много не работает, как Эйфман.
Он один из немногих, кто в состоянии по-
ставить балет на два часа, а это особый
язык, которым нужно владеть (не секрет,

что у многих балетмейстеров фантазии
хватает минут на 15). Эйфман - перфек-
ционист. Он практически живет в своем

кабинете, откуда почти никуда не выхо-

дит. Такого труженика, как он, я никогда

не видел. То, что он ставит, - сделано с
высочайшим профессионализмом.

- А чем эта работа обогащает вас как
художника?

- Во-первых, я никогда не работал в ба-
лете. Мне это интересно. С Эйфманом я

делал "Анну Каренину". Вы не представля-
ете, что происходит в Питере на спектак-

лях Эйфмана. На "Карениной" в зале Кон-
серватории публика буквально бьет стек-

ла. Я нигде не видел такой профессио-
нальной команды, как у Эйфмана. Какие у

него монтировщики, какая обслуга! 75 раз

показали "Анну Каренину" за границей,
привезли декорации, и когда я их увидел,
было впечатление, что они никуда не вы-
езжали из Питера. Это дело его жизни.

- При том, что своей площадки у теат-
ра нет.

"Нос" ДДШостаковича. Мариинский театр

- Вот именно. Расскажу, как мы играли

премьеру "Анны Карениной" в Краснодаре.
Мы жили как в пионерском лагере (в гости-

нице, конечно). Утром приезжала машина,

увозила на завтрак, потом репетиция, пос-

ле репетиции - обед, потом репетиция,

спектакль, - и спать! В 8.45 - туалет, зубы,
в 9.30 мы заканчивали завтрак, выходили

на площадку, Эйфман брал в руки микро-
фон и говорил одно слово: "Фонограмма!".
И начинался прогон. Никаких "ой, кого-то

нет, ой, что-то забыли". Он создал неверо-
ятный механизм, работающий, как Павел
Буре. А мой театральный опыт - это хаос,

распад, идиотизм. У Эйфмана организация

и структура, как в западном театре. Он жи-
вет в очень жестких условиях. Сейчас он

делает "Чайковского" в Штатсопера.
Борис Эйфман - единственный из дейст-

вующих балетмейстеров своего поколе-

ния.

- Во многих спектаклях (в частности, у
Эйфмана) вы работали с Глебом Филь-
штинским. Сегодня он - одна из важных
фигур отечественного театра, как музы-
кального, так и драматического.

- Глеб, я бы сказал, одна из ключевых
фигур. Странно, да? Он художник по свету.
Ему повезло, что он родился в тот период,
когда выяснилось, что в театре такая фи-
гура нужна. Глеб - замечательный худож-
ник по свету, но каким-то образом он зани-

мает в процессе гораздо большее про-

странство. В нем есть особое понимание

театра. При этом Глеб - человек, не ли-

шенный иронии, и к себе, в частности. Что
очень важно, не люблю слишком серьез-
ных, самовлюбленных людей. Без него не

представляю себе работу; обязательно в

процессе должен быть человек, который,
находясь внутри, ухитряется быть и не-
множко со стороны. Я не единственный,
кому трудно обойтись без него. Есть огром-

ное количество людей, которым без Глеба
плохо работается. Он мой товарищ, мы
много общаемся, во многих вопросах у ме-

ня с ним более тесный контакт, чем с ос-

тальными. Благодаря тому, что он со мно-

гими работает, он общую ситуацию знает

лучше, чем кто-либо. Он работает во всех
жанрах, начиная с оперы и до корпоратив-

ных шоу. Невероятно подвижный человек,

очень быстро перестраивающийся, пони-

мающий, как помочь общему делу. Психо-
логически в процессе работы и на выпуске
он играет очень существенную роль. Ночь
перед премьерой, все сидят в полумертвом

состоянии, в бреду, и тут Фильштинский
незаменим. Глеб - не просто художник по

свету, он нечто гораздо более значимое.
-  Пока мы говорили о ваших столич-

ных соавторах. Но ведь вы работаете и

в провинции.
- Сейчас я делаю с Сусанной Цирюк "Ле-

тучую мышь" в Екатеринбургском театре
оперетты. Я Сусанну хорошо знаю, почти с

детства, она тоже из Минска. Она закончи-
ла Петербургскую консерваторию, ученица
Александрова. У нее был замечательный
папа - дирижер Юрий Цирюк. Замечатель-
ная мама - концертмейстер "Санктъ-Пѳтер-
бургъ Оперы". Замечательный сын Митя.
Сама Сусанна - распрекрасный человек,
совершенно без амбиций. Она никогда не
воспринимала себя как знаменитого ре-

жиссера. Она стала главным режиссером в

Ростове, начала ставить оперы, получать
премии, ее спектакли начали возить на "Зо-
лотую Маску". Но она не изменилась. Она
тут мне недавно позвонила и удивленно

сказала, что ее включили в жюри "Маски".
Ей свойственна самоирония, и это спасает

ее от круглосуточных страданий по поводу

того, что в какой-то статье про нее написа-

ли гадость. Сусанна очень правильно ко

всему относится. В работе она - очень сов-

ременный, энергичный человек. У нее свет-
лая голова, человек очень одаренный.

- Что дальше?
- Очень не хочется заниматься ерундой.

Особенно с точки зрения общения с непри-

ятными людьми. Если компания фиговая -
ничего не нужно. Поэтому мое желание об-
щаться с теми, кому я симпатичен и кто мне

симпатичен, приводит к тому, что многое

проходит мимо.
Как говорит Фильштинский, еврейское

счастье - в дороге. Как только я переехал
в Москву, я стал активнейшим образом ра-

ботать в Питере. Так уж получилось. Ниче-
го сделать невозможно. Наверное, я так и
буду все время ездить. Мои друзья подшу-
чивают над этим. Почему так получилось,

непонятно. Наверное, если бы я переехал в
Питер, все у меня началось бы в Москве.
Есть несколько друзей и не просто друзей,
а людей, которых я уважаю. И я всегда бу-
ду рад работать с ними, даже, если это бу-
дет в Заполярье. Наверняка, что-то буду
делать с Пинигиным. Часто я от многого от-
казываюсь, иногда от прекрасных мест, где

нужно работать с неприятными типчиками.
Скорее всего, предстоят разнообразные
проекты, но говорить об этом рано.

Беседовала
Екатерина ДМИТРИЕВСКАЯ

"Царская невеста" НЛ.Римского-Корсакова. Мариинский театр

№ 2 (794), январь 2006 года
страница


